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CONVENIO DE COOPERACIÓN fNTERINSTITUCIONAL ENTRE EL

GOBIERNO REGIONAL DE JUN¡N Y LA MUNICT PALIDAD PROVI IAL DE

HUANCAYO PARA LA FOR ULACIÓN DE ES DIO DE PREI stÓN Y/o
ESTUDIO DEFINITIVO DE LA INVERSIÓN: '' PARACIÓN DE VIAS DE

ACCESO: EN NUEVE CARRETERAS VECINAL A NIVEL DEPARTAMENTAL
(JUNIN)"

Conste por el presente documento, el Convenio de Cooperación lnterinst¡tucional que

celebran de una parte EL GOBIERNO REGIONAL DE JUN|N, con RUC N'20486021692, $

con domicilio legal en Jr. Loreto N'363, Distrito de Huancayo, Provincia de H

Junín, debidamente representado por su Gobernador Regional ECON'

CARDENAS ilUJE, identificado con DNI N' 20055251 elegido y acreditado ,,?, q

credencial, de fecha 25 de noviembre de 2022, y, emitido por el Jurado Especial de

Huancayo, a qu¡en en adelante se le denominará LA ENTIDAD; y de la otra parte, LA

fIIUNICIPALIDAD PROVINCIAL DE HUANCAYO, con RUC N'20'133696823, con

domic¡l¡o legal en Calle Real S/N Centro Cívico (Plaza Huamanmarca), Provincia de

9t

Huancayo - Junfn, debidamente representado por su Alcalde DENNYS fUIERCURIO CU

RIVERA, identificado con DNI N' 45893475 a quien en adelante se le denominará,

illUNICPALIDAD,

n adelante, cualquier referencia conjunta a EL GOBIERNO REGIONAL OE JUNÍN y LA

UNICIPALIDAD PROVINCIAL DE HUANCAYO, será entendida como LAS PARTES. El

Convenio se sujeta a los términos y condiciones siguientes:

CLAUSU PRIMERA: DE PARTES

EL GOBIERNO REGIONAL, de acuerdo con lo establecido en el artlculo 190' de la
Constitución PolÍtica del Perú y en la Ley Nro. 27867 Ley Orgánica de Gobiemos

Regionales, tiene autonomfa polÍtica, económ¡ca y adm¡nistrat¡va en los asuntos de su

petencia. Su misión es organizar y conducir la gestión pública regional de acuerdo

s competenc¡as exclusivas, compart¡das o delegadas, y en el marco de las políti

onales y sectoriales, Para así contribuir al desarrollo integral y sostenible de la Regió

Es una Entidad que se encuentra sujeta a las disposiciones del Sistema Naciona

Programación Multianual y Gestión de lnversiones y que tiene interés en formular y evaluar
proyeclos de lnversión y/o aprobár IOARR dé competénc¡a municlpal exclusiva en el ámb¡to

de LA MUNICIPALIDAD

LA IUUNICIPALIDAD, es una entidad básica de la organización tenitorial del Esta

canal inmediato de participac¡ón vecinal en los asuntos públicos, que institucional

gest¡ona con autonomía los intereses propios de la colectividad. Es el órgano de go rno

promotor del desarrollo local, con peÉonerfa de derecho pública y plena capacid

cumplimiento de sus fines.
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CLÁUSULA SEGUNDA: BASE LEGAL

EL CONVENIO se rige por las siguientes normas legales

2.1

2.2
Constitución Política del perú.
Decreto supremo N'004-201'-JUS, que aprueba er rexto único ordenado de la LeyN 274'14 Ley del procedimiento Administrativo General.
Ley Ne 27783, Ley de Bases de la Descentralización y sus mod¡f¡catorias.
Ley N' 27972, Ley Orgánica de Municipatidades.

2.3
2.4
2.5
2.6

Ley N'27867, Ley Orgánica de Gobiemos Regionales y sus modif¡cator¡as.
Decreto Legislativo N.1252, Modificado por el Decreto Legislativo N.1432 7
el Sistema Nacional de Programac¡ón Multianual y Gestión de lnversiones

, que

2.7 Directiva N.OO1-2Ol 9-EF/63.01, Direcliva Generat del Sistema de program
Multianual y Gestión de lnversiones, aprobada por la Resolución Directoral N'00

AL

2019- EF/63.01.
2.8 Decreto Supremo N" 284-2018-EF, Aprueban el Reglamento del Decreto<) Legislativo No1252, Decreto Legislativo que crea

Prog
el Sistema Nacional de

ramac¡ón Muhianual y Gestión de lnversiones (Publicado en el Dia
Oficial "El Peruano", el 09 de diciembre de 2Olg).
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Sistema Nacional de programación Multianual y Gestión de lnversiones tienenalidad orientar el uso de los recursos públicos destinados a la inversión
prestación de serv¡c¡os y la provisión de la infraestructura necesaria para el desarrollopaís, se encuentra regulado en el Decreto Legislativo N. '1252, su Reglamento aprobadopor Decreto Supremo 2g4-20 18-EF, su Direcliva y demás normas complementarias. Es deo aplicec¡ón obligatoria a todas las entidades y empresas del Sector público No Financiero
a que se refiere el Decreto Legislat¡vo N' 1276, Decreto Legislativo que aprueba el Marcode la Responsabilidad y Transparenc¡a Fiscal del Sector Público No F¡nanc¡ero
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CTáUSULA CUARTA: ANTECEDENTES

4.1 lnforme Técnico N.i5-2026_GRJ/GR|/SGE
4.2 lnforme Técntco N. 13 _202&GRJ/GRI/SGO
4.3 Memorando N.104-2026-cRJ/GRt
4.4 lnforme Presupuestat N"022-2026_GRJ/GRpPAT/SGpT
4.5 Reporte N"Z2-2026- GRJ/GRUSGE
4.6 lnforme Legat N.oB - 2O2rcRJ/ORAJ

CúUSULA oUINTA: oBJETo DEL coNvENIo
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LA ilIUNICIPALIDAD conviene en autor¡zar a LA ENTIDAD para que formule el estudio de

pre inversión y/o estudio def¡n¡tivo de la INVERSION de competencia municipal exclusiva,

en cpncordancia con lo establecido por el artículo 45 de la Ley de Bases de la

Descentralización y por el artículo 76 de la Ley Orgánica de Municipalidades.

LA ENTIDAD se compromete a formular el estudio de pre inversión y/o estudio defin¡tivo y

ejecutar la INVERSION, de acuerdo a las normas, proced¡mientos y parámetros técnicos NC

del Sistema Nacional de Programación Multianual y Gestión de lnversiones q

r-Aus A YECTO ERSIÓN Y/O DE R

7.1.1 Registrar el presente Convenio, en las notas en fase de ejecución, en el Banco

de lnversiones. Sin dicho registro, el presente Convenio no surtirá efectos

la elaboración del Exped¡ente Técnico y/o Estudio de Pre lnversión y/o

Sistema Nacional de Programación Multianual y Gost¡ón de lnversiones.
o-

0
z

7.'1.2 Elabo¡ar el exped¡ente técnico y/o documento equ¡valente de la INVERSI

señalada en la Cláusula Sexta del presente Convenlo de acuerdo a lo dlspue

Nacional.
7.1 .4 Financ¡ar y ejecutar la INVERSION señalada en la Cláusula

Convenio de acuerdo a lo dispuesto en las normas,
Sexta del
procedimie Aq tr+¡

parámetros técn¡cos de dicho Sistema Nacional y demás normas aplicables.

7.'l .5 Realiza¡ la liquidación técnica y financiera, y cierre de la INVERSION según el

)\ sü8 formato de la DIRECTIVA N"001 -201 9-EF/63.01 (lNVl ERTE. PE).

7.1.6 Se atenderá según capacidad presupuestal, en Marco de la

Presupuesto, el cual está sujeta a las gestiones de recursos ante el

Central y/o a la propuesta de modificación presupuestaria en el nivel

7.1.7 pro{amálico del área usuaria.

7. 1 .8 Gestionará ante cada Gobiemo Local el cofinanciamiento en

Depos¡to de material excedente, patio de maquinarias, campamento

que requiera el proyec{o en la zona de su ¡ntervenc¡ón.

OE CBR¡S Ley de
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7.2 Son obligaciones y atribuciones de l-{ MUNICIPALIDAD

ylo ros
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La IOARR a que se refiere la Cláusula Qu¡nta del presente Convenio, es la que se detalla

a continuación: "REPARACION OE VIAS DE ACCESO; EN NUEVE CARRETERAS VECINAL A

NIVEL DEPARTAMENTAL (JUNIN)"

CúUSULA SÉTIMA: DE LAS OBLIGACIONES Y ATRIBUC]ONES DE LAS PARTES

7.'l Son obligac¡ones y atribuciones de LA ENTIDAD:

en las normas, proced¡m¡entos y parámetros técnicos de dicho Sistema

Nacional.
7.1.3 Aprobar el exped¡ente técn¡co y/o documento equivalente de la INVERSION

señalada en la Cláusula Sexta del presente Convenio de acuerdo a lo dispuesto

en las normas, procedimientos y parámetros técnicos de dicho Sistema



+¿

7.2.1 lA MUNICIPALIDAD se compromete a dar la operación y mantenim¡ento a la
INVERSION señalada en la Cláusula Sexta del presente Convenio.

7.2.2 lA MUNICIPALIDAD no podrá formular y aprobar proyectos de inversión e
IOARR con los mismos objetivos, beneficiarios, localización geográfica y
componentes que el proyecto de inversión autorizado por LA ENTIDAD en la
Cláusula Sexta del presente Convenio, salvo que LA ENTIDAD hubiera
man¡festado por escrito su intención de no formular el referido proyecto y/o
aprobar el proyecto de ¡nversión.

7.2.3 LA MUNICIPALIDAD se compromete a realizar el seguimiento al cumpl¡miento
del objeto del Convenio.

7.2.4 LA MUNICIPALIDAD Delega la competencia MUNICIPAL exclusiva a favo
la ENTIDAD.

7.2.5 lA MUNICIPALIDAD deberá entregar el Acta de Libre Disponibilidad
Terreno de la faja de dominio, Acta de libre disponib¡lidad paso de servidum
Acta de autorización de uso de canteras, Deposito de Material Excedente
otros que requ¡era el proyecto, con carácier obligatorio.

rde §! lt'j

<)

7.2.6 A MUNICIPALIDAD designa a la Gerenc¡a Municipal para las coord¡naciones
relacionadas al presenle.

7.2.7 LA MUNICIPALIDAD LA MUNICIPALIDAD deberá encargarse de ta gestión d
tratamiento de Residuos Sólidos generados por la ejecución de la lnversión.

CLAUSULA OCTAVA: VIGENCIA DEL CONVENIO

El presente Convenio entrará en vigencia a partir de la fecha de suscripción, con una
duración de hasta la aprobac¡ón de la Liquidación Técnica Financiera y cierre d
inversión, pudiendo ser renovado previo acuerdo entre las partes, salvo comunica
de la otra parte que exprese lo contrario con ve¡nte (20) días de anticipació
vencim¡ento del Convenio o se resuelva el Convenio por alguna de las caus
establecidas en la Cláusula Decimo Segunda d6l pr6§6nte documento.

Cualquier modificac¡ón, restricc¡ón o ampl¡ac¡ón que LAS PARTES estimen conven¡ente
efectuar en el presente documento, se hará mediante la suscripción de la Adenda,
correspondiente, la misma que pasará a formar parte integrante de este Conven¡o
entrará en vigencia a part¡r de su suscripción por los representantes de amba
instituciones.
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c
s de conform¡dad con lo establecido en el numeral 88.3 del artículo 88 del
Ordenado de la Ley N' 27,111, Ley de Procedimiento Administrativo General

aprobado mediante Decreto Supremo N"004-201g-JUS, en consecuencia, cualquiera de
LAS PARTES podrá separarse, previa notificación a la otra con una anticipación de
Veinte(2o) dias hábiles, luego de lo cual la libre separación surtirá efectos, esto no implica

' .1. q.ié
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ctÁusutA xoveNl: oE te uane loxeslót¡ y sepenlclót¡

LAS PARTES suscriben el presente Convenio de manera l¡bre y acorde a sus
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LAS PARTES manif¡estan que conocen, cumplen y se someten de forma expresa a la

legislación peruana en mater¡a de protección de datos personales, comprometiéndose a

dar un uso debido a los mismos, que en la ejecución del convenio pudieran obtener, así

también, guardando el secreto respecto a aquellos que hubieran podido conocer y

adoptando las medidas que resulten más adecuadas para lim¡tar el acceso a los datos

personales, por parle de terceros no autor¡zados.

Todo intercambio de datos personales y/o sensibles que se dé o pueda darse en la \N
¿3

e,jecución del CONVENIO, debe contar con todas las medidas de seguridad

confidencialidad adoptadas por LAS PARTES, respetando los principios y disposicio

establecidos en la Ley N" 29733, Ley de Protección de Datos Personales, su Reglamen

y demás normas modificatorias, complementarias y conexas.

La obligación qu6 asumen LAS PARTES en virtud de esta cláusula es indefinida y

subsistirá aun después de concluido o resuelto el pr€sente CONVENIO.

En ese sentido, LAS PARTES declaran y garantizan que no han ofrecido, prometido,

entregado, autorizado, solicitado o aceptado ninguna ventaja indebida' económico

cualquier otro tipo (o ins¡nuado que Io harán o podrán hacerlo en algún momento futuro

relacionado con el presente Convenio y que han adoptado medidas razonables para ev¡tar

esta conducia por parte de las personas vinculadas a la institución, ¡ncluyendo agentes o

cualquier tercero sujeto a su control con influencia determinante.

Que la documentac¡ón e información aportada para la celebración del presente conve
y la que se genere durante su ejecución es veraz y exacta, encontrándose cualquiera

PARTES facultada para efectuar las verificaciones que considere pert¡nente

SULA CIMA PRIME LOS MEC ANTICORRUPCI N

LAS PARTES declaran que en la ejecución o cumplimiento del objeto del presente

Convenio se obligan a conducirse en todo momento con honestidad, prob¡dad, verac¡d

e integridad; y sobre todo a no cometer faltas administrativas, actos ¡legales asoc¡a rrtr
c)

delitos de corrupción, d¡recto o ind¡rectamente o a través de sus socios, perso f}{ )r¡

0 integrante de los órganos de admin¡stración, apoderados, representantes lega
z

funcionarios, asesores u otras personas vinculadas a ellas.

Asim¡smo, LAS PARTES no ofrecerán, negociarán o efectuarán, directa

¡ndirectamente o tratándose de una persona juridica a través de su personal, integran

¡J

de los órganos de administración, apoderados, representantes legales, funciona
h
) ascsorcs u otros equivalentes; cualqu¡er pago, o en general, cualq

.)

x
tlE?]'

incentivo ilegal en relación con el convenio.
uier beneficio

I

la resolución del convenio.

CLAUSULA DÉCIIIA: PROTECCIÓN DE DATOS PERSONALES
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Además, LAS PARTES se comprometen a comunicar a su contraparte y a las

autoridades competentes, de manera d¡recta y oportuna, cualquier acto o conducta ilic¡ta

o corrupta de la que tuvieran conoc¡m¡ento y adoptar medidas técnicas, organ¡zat¡vas
y/o de personas apropiadas para evitar los referidos actos o práct¡cas.

cr Ausrr a nÉc IMA §FGI INNA. DE LA SUSPENS6N Y RESOLUCI óu nrr
coNvENlo

12.1 SUSPENSTÓN

EL CONVENIO se suspenderá cuando por causa de caso fortuito o fueza mayor, o
cualquiera de LAS PARTES quede imposibilitada temporalmente de continuar
sus comprom¡sos, siempre que se cumpla con las condiciones establecidas e
presente cláusula. ALC .t

Para fines de EL CONVENIO, se considera caso fortuito o fuerza mayor a Ias

circunstancias no imputables a LAS PARTES, originadas por un evento
extraordinario, imprevisible e irresistible, que impide la ejecu
o determina su cumpl¡m¡ento parcial, tardío o defectuoso.

ción de una obligac ro

l)
z Para activar el supuesto de suspensión de EL CONVENIO, la parte imposibil

de cumplir con sus compromisos, comunicará a la otra parte, por escrito y de
del plazo de tres (03) días calendario contabilizando desde la ocurrencia del evento
sobre el caso fortuito o fueza mayor que motiva la situación de incumplimiento

El supuesto de suspensión, a que se refiere la presente clausula, se apli r

un periodo máximo de veinte (20) días calendario, contado desde la recep
la comunicac¡ón de la parte imposibilitada de cumpl¡r el/los compromi
vencido dicho plazo, no ha cesado la situación de caso fortuito o fuerza mayo
LAS PARTES, por mutuo acuerdo, podrán suscribir la Adenda correspondiente o

resolver EL CONvENIO.
ott

2.2 RESOLUCTÓN
i;Lr¡ E'

i\l
EL CONVENIO podrá ser resuelto antes de su venc¡miento por las siguie
causales:

cbq

llEC
a) El incumplimiento injustificado de cualquiera de los compromisos estipulados

en EL GONVENIO. Para que la resolución opere, la parte que le ejercite
cursará a la parte infractora una comun¡cac¡ón de fecha c¡erta, dentro de c¡nco
(05) días calendar¡o de haber tomado conocimiento del incumplim¡ento
injustificado, indicando la (s) clausula(s) de EL CONVENIO incumplida(s), con

el sustento correspondiente; otorgando un plazo no menor de diez(10) días
calendar¡os, n¡ mayor de veinte (20) días calendarios, para que la parte que
incumple regularice el cumpl¡m¡ento de la prestac¡ón o compromiso debido. Si

o
o
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vencido dicho plazo, no se produce la regularización, la parte interesada dará
por resuello EL CONVENIO automát¡camente.

b) Por acuerdo mutuo de las partes, el que deberá constar por escrito, y ser
suscr¡to bajo la misma modalidad y con las formalidades con que se suscribe
EL CONVENIO.

c) Por falta de continuidad de los compromlsos atr¡bu¡bles a cualquiera de LAS
PARTES y luego de vencido el plazo de suspensión de obl¡gaciones señalado
en el numeral 12.1 de la Cláusula Decimo Segunda de EL CONVENIO.

En cualquiera de los casos de resolución, se darán por concluida las actividades materia
de EL CONVENIO, deb¡endo LAS PARTES elaborar un informe completo de lo
avanzado hasta la fecha. La resolución no impedirá la continuación de las actividades tñ
que se estuv¡era desarrollando del presente CONVENIO.

CLÁUSULA DÉCIMA TERCERA: DE LA SOLUCIÓN DE CONTRoVERSIAS
ALC

Las partes acuerdan expresamente, que en caso surjan d¡screpancias, estas serán
solucionadas mediante trato d¡recto, guiadas por el principio de buena fe, de manera
coordinada en reuniones conjuntas, atendiendo a su competencia. Si una discrepancia no
puede ser resuelta por esta vía dentro del plazo de veinte (20) días calendario, se podrá
resolver EL CONVENIO por mutuo acuerdo. \

Asimísmo, LAS PARTES convienen que aquellas controvers¡as no solucionadas media
trato directo se someterá a la jurisdicción y competencia de los jueces y tribunales de la
ciudad de Huancayo, o en su defecto, las partes podrán acudir a un Tribunal Arbitral y de
Derecho, conforme lo establecido en el Decreto Legislativo N' 1071 y demás normat
sobre la matería, debiendo acatar lo resuelto en el laudo arbitral como fallo defi
inapelable, a cuyas normas, adm¡nistración, y decisión se someten LAS PARTES en
incondicional, declarando conocerlas y aceptarlas en su ¡ntegridad.

)
El arb¡traje deberá ser iniciado dentro del plazo de caducidad de ve¡nte (20) días calend

elÁ u s u u o Éet ur cuaETA: DELDoüElUo yJ o M U N t cAc t o N ES
a) j rh. .lrür,

z
'14.1 LAS PARTES frjan como sus domicilios legales, los señalados en la parte

introductor¡a de EL CONVENIO.
14.2 foda comunicación que deba ser cursada entre LAS PARTES, se entenderá

válidamente realizada si es dirigida a los domicilios legales consignado en la parte
introductoria de EL CONVENIO.

14.3 Cualquier camb¡o de dom¡c¡l¡o durante la vigenc¡a de EL CONVENIO deberá ser

¿

iosó

q comunicado por escrito a la otra parte, en los domicilios consignados en la
introductoria de EL coNvENlo con una antlclpación no menor de qulnce (15)
hábiles.
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s¡guiente a la comunicación de cualquiera de LAS PARTES a la otra, respecto de la
conclusión del trato direc{o señalado en el pánafo que antecede.

(
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CLÁUSULADÉCIMA OU INTA: DISPOSI C tÓN FINAL

Los aspec{os no considerados en las cláusulas anteriores y que sean necesarios para una
me.ior ejecución de EL CONVENIO serán solucionados de común acuerdo entre LAS
PARTES e implementados mediante adenda.

En señal de conformidad, LAS PARTES suscriben el presente documento, en cuatro (04)

ejemplares orig¡nales de igual tenor y validez, en ciudad de Huancayo, a los og días
del mes de j...Lt del 2026.

D ra
M9. MUfi

REOIONAL

OR t.,l

G6naral
au ol9ln¡r I

I
23

Abg. Ena . Bonilla Pérez.
SECRETARIA GENERAL (c)
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